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Bűn és bünhődés.
Brassó, okt. 20.

Mindannyiunk feje fölött ott lóg 
a végzet könyörtelen ökle, amely min
den percben lecsaphat ránk, megsem
misíthet bennünket. Az emberiség éle
tében fontos valami, hogy ez meg 
van, Tolv jók, rablók, gyilkosok, csa
lók szabadon zsákmányolnák ki a tár
sadalmat, ha ettől a kemény ököltől, 
a tői vénytől nem félnének. És hogy 
ez a félelem a legteljesebb legyen, 
hogy minden ember tudhassa, ha bűnt 
követ el, okvetlenül és kíméletlenül 
bűnhődik : kell, hogy ez az ököl olyan 
legyen, hogy rangot, vagyont, befo
lyást ne ismerjen, végezze dolgát gép 
módjára, sújtson le ott, ahol arra 
szükség van.

A legutóbbi lapok törvényszéki 
rovatából különösen két eset tűnik ki, 
rikítóan, megírásra érdemesen: a pa- 
ralitikus grót és egy gazdag bankdi
rektor esete.

A gróf ur ellen az volt a vád, 
hogy szerette a fejletlen kislányokat. 
Nem mint gyermekbarát. Dehogy 1 
Erre a szeretette a büntető törvény
könyvben súlyos paragrafus van. A

-^BBASSÓ^LAP^ttaája.
Aki megbánt.

Aki megbánt, azt gyűlölöm szivemből. 
Most már gyűlölni is tudok, merek.
Elpártolok ama, nagy tűrő szenttől, 
Mártír én többé soha nem leszek!

Tudok szeretni, de gyűlölni jobban, 
Mert már most élni, élni akarok, 
Eddig csak vártam és nem dulakodtam: 
Megbénítottak a Krisztus-tanok.

Eddig az élet bús Lázárja voltam, 
A testamentum vigasztalgatott.
Óh, annyi kínban, gyötrelemben, gondban, 
Lelkem csak sirt, sirt, jajgatott.

Zsoltár volt mindenik feljajdulásom, 
Ma gyűlölni kell és ha kell: hát tudok I 
Zsoltár sirámot ezen a világon 
Mormoljanak a templomkoldusok 1

PETERDI ANDOR.

gróf úrról kitudódott egy csomó kis 
leányok ellen elkövetett erkölcstelen
ség, a vizsgálatot meginditották ellene, 
megtartották a iőtárgyalást is és a vég
zet ökle még sem sújtott le rá. A 
tárgyalás azzal végződött, hogy a gróf 
urnák azt mondották : »Tessék nyu
godtan hazasétálni, méltóságos ur I A 
tanúvallomások nagyon ingadozók és 
különben is ön egy degenerált egyén, 
akinek a cselekedeteit a törvény nem 
tudja büntetni 1“

A gazdag bankdirektort nagyon 
jól ismeri a közönség. Klein Pál Li- 
pót a neve és a Haverda-ügyben sze
repel. Bizonyosságok voltak arra néz
ve, hogy tudott a gyilkosság tervezé
séről, sőt pénzelte is a szereplőket. 
Erre a gazdag bankdirektor szerződte
tett egy kiváló jogászt, aki addig for
gatta a gyanuokokat, amíg a bíróság 
maga is megrendült hitében és nem 
merte elrendelni a vádat. A bankdi
rektor urat szabadon engedték és az 
lesietett Abbáziába, hogy egy kis kú
rával rendbehozza a fogságban meg
rendült egészségi állapotát.

Nem akarunk kételkedni abban, 
hogy a bíróság helyesen járt el. A 
gróf ur valóban paralitikus, akinek

Különös vadásztörténet.
Irta : HELTAl J. HUGÓ.

— Igen magyarázta nekünk Dalnoky 
alispán az uzsonna végével, melyet a vadá
szat után rendeztünk, akár hiszitek, akár nem, 
két év óta kétszáz hold vadászterületen va
dászok háborítatlanul, mintha az csak saját 
tulajdonom volna. . . holott azt sem tudom, 
hogy hívják a birtok gazdáját.

Már eddig is kétkedve hallgattuk egyik
másik vadásztársunk előadott vadásztörténe
tét, és bár most sem igen bíztunk az alis
pán történetének valódiságában, mégis e 
szavakra figyelmesekké lettünk.

— Kiváncsiak vagytok a történetre? 
Elmondom. A legérdekesebb a dologban 
hogy ez a vadászterület alapos felügyelet 
alatt áll. Hatalmas termetű csősz őrzi ezt a 
területet, aki nem a legjobb hírben áll.

— Lehetetlen, szólt egyikünk ebben az 
esetben engedély nélkül téged sem engedne 
ez a csősz vadászni. Okvetlenül, egész biz
tosan van valami engedélyféléd, hogy ezen 
a területen zavartalanul vadászhatsz.

nincsen belátása, a Klein Pál Lipót 
ügyben pedig elhisszük, hogy egy 
zseniális fiskálisnak sikerült a gyanu
okokat elhalványítani. De joggal fel
tehető a kérdés: habozott volna-e a 
végzet ökle lesújtani, ha a gróf ur 
nem gróf, hanem egy részeges nap
számos, a gazdag bankár pedig sze
gény ember, aki nem tudja maga 
mellé megszerezni az ország legjele
sebb kriminálistáját ?

Bizony, lecsapott volna könyör
telenül a végzet kemény ökle. Tehát 
mégsem egyformán lebeg fejünk fö
lött a végzet ökle I Ez az ököl a gya
korlati életben mégsem egyformán mű
ködik, kormányozni lehet.

A bűnt tehát nem követi mindig 
méltóan a bünhődés. Ha bűnösök va
gyunk, igyekezzünk gazdagok, vagy 
grófok lenni. De ha szegények is va
gyunk s rangunk sincs, Isten oltal
mazzon szegény fejünknek < Ilyen 
esetben az a bizonyos ököl könyörte
len. És ezért a bírót nem lehet hibáz
tatni. 0 is csak ember és nem von
hatja ki magát bizonyos kényszerek 
alól, melyeket a társadalom alkot és 
amelyet neki is követni kell.

— Semmiféle engedélyem nincs.
— Érthetetlen.
Az alispán nevetett.
— Ügy-e most már kiváncsiak vagy

tok ? . . .
— Magyarázatot kérünk I — zúgta kó

rusban a társaság.

— A dolog nagyon egyszerű és könnyen 
megérthető. Azaz közbenjátszott itt egy ki
csit' a véletlen is . . . Körülbelül két év óta 
Andor báró területén szoktam vadászni, per
sze szabályszerűen kiállított engedélylyel. Ak
kor, mikor erre tőle engedélyt kaptam, ő 
Amerikába utazott.

Egy reggel egyedül vadászgattam két 
kutyámmal. Minthogy pedig nem ismertem 
barátom birtokának halárait, véletlenül átlép
tem azt valahol vadászat közben, anélkül, 
hogy ennek tudatában lettem volna.

A kutyáim ugyanis egy nyulat hajtot
tak fel és nekem csak annyi időm volt, hogy 
célozzak. Pif, paf és a nyúl, miután egy 
utolsót ugrott, elterült a földön.

1

Sirolín
Emeli 32 étvágyat és 3 testsúlyt, ^legszür» 
tíiú ;t köhögött, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

•Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Roehe“ eredeti csomagolást.

F. BoirmMia-La Rőtbe & Co. Basel (M#
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..Roehe
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HÍREK.
Brassó, 1909. okt. 19.

Az ismeretlen ötvenhat éves.

Óh, azok a régi Jó idők!

A Kispest-Szentlőrinci LapOK a követ
kező rejtélyes hirt közli: $

»Ötvenhat éves vagyok a mai na
pon I Édes jó atyám a kilencvenegyedikben. 
Tehát még csak gyermek vagyok apám ko
rához képest. Ötvenhat évvel ezelőtt októ
ber 17—18-ika közti éjjelen láttam meg elő
ször e világot Adán, Bácsmegyében, az e- 
gész környéken híres nőszabómesternek nád- 
fedelű hajlékában. Istenem I Minő más élet 
az akkori! 5—6 testvér, 5—6 inas, 5—6 
legény együtt fogyasztottuk jó étvágygyal a 
búbos kemenczében sült szakajtónyi krump
lit, párral sütött jó kenyérrel, melyből édes 
jó anyám mindegyiküknek kicsi cipókat is 
sütött, mire reggel fölébredtünk, már ott 
voltak a kis cipók. Hát még a jó lángos ! 
Sohase tudtuk, mi az a kávé. Mily kellemes 
visszaemlékezés a gyermekkorra. Bezzeg 
más időket élünk ma. Ugyancsak meg kell 
küzdeni a mindennapi létért. Akkor nem 
kellett a henteshez menni fél kiló zsírért, 
mert akkor még nem ismertük, mi az a 
hentes, hanem mikor jól meghízott disznó
kat öltek, megpörköltek s a fülevége, meg a 
farkavége a mienk volt, de támtos volt! Ak
kor még nem ismertük a karácsonyfát. Szé
pen kipucolták a cipőnket, az ablakba tet
tük s mily nagy volt az örömünk, midőn 
reggelre a Jézuska megrakta dióval, , mo
gyoróval, a fenekén egy pengő krajcár, a 
tetején egy alma. Mily boldogok voltunk. 
Hát még husvétkor, midőn kiküldtek a 
szalmakazalhoz, hogy ott, ahol a szalma föl 
van túrva, bizonyára a kis nyulacska oda 
dugta el a piros tojásokat. Meg is találtuk. 
Jó gyermekek, titeket kedves szüléitek most 
másképen lepnek meg. Midőn e sorokat Ír
tam, jól esett leikületemnek a boldog vissza
emlékezés ötvenhat év után s bizonyára 
sokan lesznek olyanok, kik midőn e sorokat

Jóformán abban a pillanatban egy óri
ás termetű ember került elém.

— Tisztelt ur — szólott — micsoda 
engedéllyel vadászik Ön ezen a területen?

Megdöbbenve néztem reá.
— Bocsánat, hát nem báró Rácz Péter 

birtokán vadászok ?
— De nem ám! — ordította az em

ber, miközben félelmetesen nézett reám.
— Ebben az esetben igazán szives 

elnézését kérem. És ugyebár lesz szives en
gem útbaigazítani? — szóltam hozzá a leg
udvariasabb hangon, mert hát nézetem sze
rint ilyen esetekben nem szabad udvariatlan
nak lenni.

Udvariasságomat még betetéztem az- 
231, hogy jobb kezemet zsebembe mélyesz- 
tettem, kivettem pénztárcámat és imigyen be
széltem tovább:

— Elismerem, hogy Önnek szigorú kö
telessége a vadászterületre felügyelni. De lás
sa, az idén úgyis nagyon elszaparodtak a 
nyulak és az eset nem szándékkal történt. 
Mindamellett bűnösnek érzem magam, mert 
hiszen idegen területen vadásztam és hogy 
lelkiismeretemen könnyítsék, im ezennel tisz
teletteljesen átnyújtok Önnek 20 koronát.

A komor csősz arca azonnal barátsá
gosra fordult. Kinyújtotta a kezét, hogy a 
pénzt átvegye.

olvassák s velem egykoruak, szintén bol °- 
gan emlékeznek vissza a még boldogabb 
gyermekkorra“.

Csak egyet felejtett el az adai isme
retlen, aki nem ismerte, mi a hentes, mi
kor született: hogy mogmondja: kicsoda ő 
és hogy hívják. Mert abból, hogy a füle
vége, meg a farkavége az övé volt s a hen
test nem ismerte, nehéz volna megállapítani, 
hogy e bájos visszaemlékezés, e gyermek
ded, naiv hang kié? Ugyan kié? . . .

Vásár! Elmúlt Lukács napja: itt 
van az őszi vásár. E hét csütörtök, péntek 
és szombatján van az igazi brassói orszá
gos vásár. Tehát ma már megkezdődik a 
nagy forgalom a város egyik végétől a má
sikig, Ö-brassó végétöl Bolgárszegig. Lesz 
lárma, zsivaj, A vásáros kereskedők jnagy- 
kiabálással fogják kihálgatni vásári porté
kájukat, s megszületik valamennyi sátorban : 
a vásárfia. Apró meg nagy emberek fog
nak tolongani a vásáros bódék között, 
nem kis örömére azoknak, akik, —mondjuk 
>gy— szeretnek a zavarosban . halászni és 
nem nagy örömére azoknak, akiknek tény
leg vásárolni valójuk volna a vásáron.—Kü
lönös szokása van a brassói fiatalságnak 
ilyen vásárok alkalmával. A vásárnak leg
forgalmasabb útvonalát hirtelenjében átala
kítják korzóvá s valóságos sétatérré változ
tatják a vásárt, vegyítve jófajta konfetti eső
vel, s megakadályozva ezzel a forgalmat. 
Csoda, hogy idáig nem történt még ilyen
kor elgázolás, mert a korzót éppen azon 
az útvonalon rögtönzik, ahol a legtöbb 
kocsi közlekedik. Jó volna erről a korzózás
ról lemondani, s egyébb szórakozást keres
ni a vásáron. Vagy ne legyünk olyan ke
mények a fiatalsággal szemben. Hadd kor- 
zózzanak, de ne a legforgalmasabb útvona
lon, hanem egy másik, kevésbbé látogatott 
sátorsor közt. Még mielőtt valami történne.

— Október vége felé. Igen, már a 
vége felé járunk októbernek, s érezzük is. 
Érezzük a hidegről. Már a téli idő kezd 
mutatkozni. Nem akarunk merész jóslások-

Az erszényemből egy huszkoronás ban
kót akartam kihalászni és akkor veszem ész
re, hogy nincs más pénz nálam, mint egy , 
ötvenkoronás. Egy kicsit nagy összegnek ta- | 
láltam ugyan, de sokáig nem volt szabad 
haboznom.

Átnyújtottam a jó embernek.
— Tessék, tisztelt csősz ur, nincs ná

lam aprópénz, majd a harminc koronát visz- 
szaadja nekem máskor, ha találkozunk.

A csősz némán és boldogan távozott.
Azóta nem láttam én a félelmetes csőszt. 

Pedig azóta nagyon sűrűn vadászok az ál
tala Őrzött területen, ahol pedig jogom sem 
volna vadászni, abban a boldog tudatban, 
hogy úgy sem lehetek ezért lebüntetve.

Mert, ha a csősz véletlenül meglát en
gem az egyik oldalon, akkor óvatosan a má
sik oldalra megy át és világért sem mer a 
szemem elé kerülni, mert hát nem akarja a 
harminc koronát visszaadni.

Látjátok gyerekek, ennyi az egész I Be
láthatjátok, hogy jogom van kétszáz hold 
területen vadászni, olyan területen, ahol nagy
szerű vadállomány és igy a vadászzsákmány 
és a mely területnek a gazdáját sem isme
rem. És ha gondolkodtok rajta, úgy rájöttök 
arra, hogy ezt a mulatságomat nem is olyan 
drágán fizettem meg I . . .

ba bocsáikozn i, de bizony eddigi tapaszta
lainkat szedve elő, ha »álunk egyszer a hi
deg elkezd szemtelenkedni, szemtelen ma
rad eg:szen tavaszig. Talán már nemsokára 
havat is láthatunk. Hűvös lesz már az őszi 
ruha is. Előkerülnek a téli kabátok, a téli 
cipők. Az utcán a hidegtől kipirult orral 
fognak szaladgálni az emberek, zsebükbe 
mélyesztve kezeiket. Fűteni már fütenek a 
legtöbb házban, már tudniillik ott, ahol van 
fa. Ahol nincs ott nem fütenek. Ott fáznak. 
De reméljük, hogy nem lesz olyan súlyos 
és hosszú telünk, mint volt a múlt évi.

— Tanárok kongresszusa. Az er
délyi róm. kath. Státus gimnáziumának ta
nárai nov. 19-én kogresszust tartanak Ko
lozsvárt. A kongresszuson a brassói főgim
názium tanári kara is több taggal képviselteti 
magát.

— Adakozás. Theis és Márton 
kereskedő cég f. hó 15-ikén 10 méter ru
haszövetet és hozzá való gombokat küldött 
a református papi hivatalhoz a szegény 
gyermekek leendő kiosztás végett. A kiosz
tás karácsonykor fog megtörténni. A kegyes 
adományért ez utón is fejezi ki háláját a 
nemes szivü adakozóknak a brassói ref. 
egyház tanácsa. Ez alkalomból kéri a ref. 
egyház tanácsa a többi kereskedő cégeket, 
szíveskedjenek bármily csekély adomány
nyal hozzájárulni a szegény, elhagyatott 
gyermekek fölsegélyezéséhez.

— Nyilvános nyugtázás. A máv. 
brassói műhelye zászíószenteiési ünnepélye 
alkalmából szegmegváltás címén adakoztak : 
dr. Papp Lajos 5 kor., Hosszú Jenő 3 kor., 
Kugler Lajos, Simon Elek 2—2 kor., Ba
lázs, Vass József, Gál József 5—5 kor., Va
sutas Szövetség központi vezetősége 20 kor., 
Vasutas-Szövetség eszéki kerülete 10 kor., 
Győr, Sopron Ébenfurti vasút 10 kor., czeg- 
lédi máv. fiók műhely személyzete 9 88 kor., 
Simái Gerő és Jenő 10 kor., Szőke András 
5 kor., Miller Márton 20 kor., Magyar Álta
lános Hitelbank brassói fiókja 20 kor., Kop- 
paniis Ödön, Brassói Magyar Dalárda 10— 
10 kor., Nagy István, Simon Ármin 5—5 
kor., dr. Kovács István, Riemer Jakab 10—- 
10 kor.. Baló László, FriedI Gusztáv, Hol-
landa Péter, Munger Oszkár, Sárossy Lajos 
5—5 kor., Vidor FülCp, Kende Szevér 10— 
10 kor., Csiszer György és Társa 3'50 kor., 
Királyházán máv. fiókmühely személyzete 10 
kor., dr. Bokor János 6 kor., Papp Péter 
tanitó 10 kor., piskii máv. fiókmühely sze
mélyzete 16 kor., brassói m. kir. postahiva
tal szolgák' személyzete 10 kor., Kubányi 
János 4 kor., Réti Ferencz, Siklódy István 
10—10 kor., Cziffra Zsigmond 5 kor., Far
kas Mihály 20 kor., Klein Sámuel 10 kor., 
Beke Albert 3 kor., Kovács Ágoston, Román 
András, Halmágyi Gábor 5—5 kor., bot
falusi cukorgyár 30 kor., Balog János 2 kor., 
Fischler Jakab 6 kor., Szőke István 10 kor., 
Kovács Károly 3 kor., Komprád Ferencz 10 
kor.. Leitinger József bankigazgató 5 kor., 
Kristofiletti István 3 kor. (Folytatjuk.)

— A fiiharmónikus egylet pró
bája A brassói filharmónikusok egyesülete 
f. hó 21-én csütörtökön nem tart próbát.

*— Vasutassors. Végzetes szeren
csétlenség áldozata lett tegnap a kolozsvári 
állomáson Bcdai Mihály vasúti munkás. A 
csúszdánál dolgozott a tolatóvonat waggon- 
jai között. Éppen két kocsit akart összekap
csolni, mikor a hirtelen fordulótól az egyik 
kocsi a sínek közé zuhant és a hatalmas 
vaskapoes úgy ütötte lábon Bodait, hogy a 
szerencsétlen munkás eszméletlenül terült el 
a földön. Társai a mentőket hívták segítse-
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gül, kik a sebészeti klinikára szállították. — 
Állapota sulyös, de hem életveszélyes.

— A csendörség köréből. Huszár 
Ágoston 'és Nagy Lajos, brassói VII. számú 
csendőrkerületbeli hadapródok zászlósokká 
neveztettek ki.

— Áthelyezés. Luby Pál hadnagy a 
székesfehérvári nönvédgyalogezredtől a bras
sói 24. honvédgyalogezradhez helyeztetett át.

— A városi képviselőtestület 
közgyűlése. A városi képviselőtestület ma 
délelőtt tartotta meg rendes őszi közgyűlé
sét az Iparegylet nagytermében. A gyűlésen 
kisebb jelentőségű ügyeket tárgyalták. Schul- 
lerus féndőrbiztosnak a kért hat hónapi 
szabadságot engedélyezte a közgyűlés.

:__ Az ágyakirálynő átutazása. 
A német Kruppnak, a világhírű Krupp-ágyu 
néhai gyártójának egész gyárvárosa van 
Essenben, Németországban. Rengeteg va
gyont szerzett acélágyui révén, amelyek a 
népek, nemzetek adójából kerültek ki. Krupp 
leányáról Nemrégen az a rokonszenves hír 
röppent Világgá, hogy a tamiliá ellenzésé 
dacára a gyártelepnek egy egészén vagyon
talan, de tehetséges mérnökéhez ment nőül. 
A fiatal pár hétfőn saját, fejedelmi fénynyel 
beréfidezéíi pompás szalonkocsijában utazott 
át Magyarországon — Sinajába. Velük menő 
személyzetük büszkén felélte a kérdezőskö- 
dőknek, hogy úrnőjük az „ágyukirálynö,“ 
Ez a cim is Valami á sok milliós vagyon 
meífétt.

— A kolozsvári rendőrség ka
landja. Az elmúlt éjjel kétségkívül furcsa 
ur jelentkezett a kolozsvári rendőrség ügye
letes szobájában. Nem kívánt kevesebbet, 
mint azt, hogy haladéktalanul végezzék ki. 
Az ügyeletes rendőrfogalmazó érthető módon 
elcsodálkozott és megkérdezte az elszánt bá
csit, hegy miért akarja magát kivégez lettri ? 
Mire viszont a Ferrer-jelölt türelmetlenül 
kiabálni kezdett, hogy őt ne faggassák, mert 
ő a kivégeztetést minden kihallgatás nétkül 
megérdemli. Lassanként kiderült, hogy a 
furcsa ur tőkrészeg. Bevitték az őrszobába, 
hol aludt egy kicsit, aztán felébredt és kije- 
lentette, hogy ő most hazámé^, de reggel 
eljön, hogy kivégeztesse magát. Odarendel
ték másnap reggel nyolc órára. A másnap 
reggeli nyolc óra el is érkezett, de a turcsi 
ur nem. A kivégzés tehát bizonytalan időre 
elmaradt.

— Merénylet a közúti ellen. Teg
nap este az Elágazásnál az egyik Hosszu- 
faluba induló mótorkocsira valaki rálőtt. A 
rendőrség megindította a nyomozást az is
meretlen tettes ellen. Nagy a gyanú, hogy a 
kocsivezetőnek egyik régi haragosa gyilkos
ság! szándékkal lőtt be a motorba. Sebesü
lés nem történt.

— Kelten Grete hangversenye. 
Selten Grete holnap, csütörtökön este 8 óra
kor tartja meg hangversenyét a „Redout“ 
nagytermében; jegyek élőre válthatók Hie- 
mesch Vilmos könyvkereskedésében.

— Elégett munkás Gyulafaivá- 
ról írják, hogy a f. hó 12-én „llüsa*-tele
pen történt tüzesét alkalmával — amelyről 
annak idején mi is hírt adtunk — Szabó Já- 
nos 23 éves nyujtódi illetőségű munkás ol
tás közben egy épülat tetejéről a tűz közé 
esett és szénné égett. — A holttestet csak 
moát találták" meg. Megállapították, hogy 
Szabó saját vigyázatlanságának lett az ál
dozata;

- A görögr-katholíkusok3 naptá
rának megváltoztatása. A görög-katho- 
likusoknak egyik régi óhajtásuk ment telje
sedésbe. Nemrégiben feliratot intéztek a szent
székhez, hogy időszámításuk ne a görög-

orosz naptár, hímem az általunk használt 
■aptár szerint legyen. A feliratnak eredmé
nye az lett, hogy a szentszék készségesen 
engedett óhajuknak. Eszerint a görög-katho - j 
likusok ünnepei egybeesnének a latin szer- , 
tartásu katholikusok ünnepeivel.

— A „Lőcs“ tekintetes szerkesz
tősége. Szeptember elején „Lőcs“ cim alatt 
egy élclap indult meg Nagyváradon. A lap 
szerkesztője S t a f f e 1 János munkatársa 
pedig Barna Géza volt. Staffelt hétfőn 
a rendőrség kétrendbeli óvadéksikkasztás, 
egy csalás és egyrendbeli óvadéksikkasztás 
kísérlete miatt letartóztatta. Staffel bűnéit 
úgy követte el, hogy a lapok kishirdetései- 
ben állandóan óvadékos pénzbeszedőt ke
resett. Az első ember, aki az állásra vállal
kozott Budai Sándor volt, a másik pedig 
Újlaki Szaniszló. Budai óvadékát a rendőr
ségnél tett feljelentés után visszaadta ugyan, 
azonban Újlakiét már nem tudta visszaadni. 
Ennek visszafizetésére ugyanis égy harmadik i 
óvadékot akart felhasználni, azonban ennek 
tulajdonosa, Szabó Lajos elég korán észre
vette a dolgot és a rendőrségre mént, ahol 
aztán kiderült a csalás. A rendőrség Staffel 
Jánost letartóztatta, munkatársát, Barna Gé
zát pedig keresik.

— A városi zenekar hangver
senye. A városi zenekar f. hő 24-én este 
8 órakor az Európa éttermében hangversenyt 
tart.

— Milliós bankszédelgés Erdély
ben. Déváról jelentik, hogy Petrozsényben 
a petrozsényi hitelbank részvénytársaság ci- 
men nemrég egy pénzintézet alakult meg. 
Az intézet igazgatója Gerbert Béla, ottani 
földbirtokos, a többi tisztviselők pedig Ger- 
bertnek három fia: Gerbert Ottó, vm. fő
jegyző, Gerbert Henrik és Gerbert Béla let
tek. A pénzintézet csakhamar virágzásnak 
indult ugyannyira, hogy Gerberték, akik sa
ját tetszésük és belátásuk szerint irányíthat
ták a pénzintézet vezetését, idővel tisztessé
ges jövedelemre tehettek volna szert. De a 
fényűző életmódhoz szokott igazgató kevés
nek találta á jövedelmét, amelyet a pénzinté
zet hajtott Vagyonát, amelyet egyrészt szü
lőitől örökölt másrészt pedig feleségével ho- 
zományképen kapott, hamarosan elverte. 
Hogy megrendült anyagi helyzetét némileg 
javítsa, megalapította a Petrozsényi Hitel
bankot. Itt aztán roppant furfanggal meg
kezdte a pénzharácsolást. Előfordult az, hogy 
ha valaki váltóra pénzt vett fel a pénzinté
zetből, váltója lejártakor uj váltót követeitek 
tőle s a nagyobbára tapasztalatlan falusi 
gazda mindakét váltóját a pénzintézetben 
hagyta. Az újításra szolgáló váltót aztán a 
pénzintézet más banknál elhelyezte, a pénzt 
besöpörte, végül pedig elárverezték az adós 
vagyonát. A sok furfangosság közül említsük 
meg még azt az egyet, hogy a váltókra va
gyonos emberek neveit hamisította, a pénzt 
azután felvette, meghamisította az üzleti szám 
adásokat és végül a részvényesek vagyonát 
is elúsztatta. Néhány évig folyt ez a mani
puláció, mig minden pénzforrás kiapadt s a 
pénzintézet csődbe jutott. A befolyásos Ger
bert család nem tudta megakadályozni a 
tragédiát. A súlyos vádak özönével kerültek 
napfényre s mikor a dévai vizsgálóbiróság 
fáradságos munka után tisztázta a helyze
tet, — két millió koronában állapították meg 
az elsikkasztott összeget. Az igazgatóság 
valamennyi tagja ellen kiterjesztették a nyo
mozást s magát id. Gerbert Bélát le is tar
tóztatták, de kaució ellenében szabadlábra 
helyezték. A bankszédelgés az egész kör

nyéken nagy feltűnést kelteit, mert Gerbert- 
éket mindenki tiszteletben tartotta és becsü
letes embereknek ismerték őket.

— A hol HdÉer Andrást nem 
lövik agyon. Mulatságos cenzúrát gyako
rolt a napokban a krisztiánai rendőrség. 
A norvég fővárosban ugyanis meg van a 
rendőrségnek az a joga, hogy brutálisabb 
kinematográfiái mutatványokat betilthat. Né- 
hány j^ap. előtt bemutatták a közönségnek a 
tiroli ünnepségeket, melyek. legérdekesebb 
része Hofer András kivégzése. A közönség 
nagy meghatottsággal látta a tiroli szabad- 
sághös tragikus halálát, sőt a mautuai ka
tasztrófa annyira megindította az inspekciós 
rendőrtisztviselő szivét, hogy a kivégzési 
jelenetet, mint brutálisát, egyszerűen betil
totta. Mivel azonban a nép követeli Hofer 
András tragédiájának előadását, a mozgó- 
szinház igazgatója a következőkép tesz - ele
get a nép kívánságának; A katonák megje
lennek a kivégzés színhelyén és . a porko
láb elővezeti Hofer Andrást. A vezénylő 
tiszt int kardjáya), a katonák vállhoz csap
ják fegyverüket. Ebben a pillanatban elsö
tétül a vászon és ez a felírás látható: „A 
rendőrség tiltalma folytán Hofer Andrást 
nem végezhetjük ki.“ . WJ , .,„

— A „Koh-i-noor“ alkonya. Az 
egész vííágóri előnyösén ismert „Koh i-noor* 
ceruza végnapjait éli. Hardtmuték szerződé
sé ugyanis, amellyel Faber A. W.-től a gra
fit-bányákat bérletben bírta, lejárt és azt 
értesülésünk szerint Faber meghosszabbíta
ni többé nem akarja, hanem maga fogja 
feldolgozni „Castell* nevű ceruzák alakjá
ban. Ezek titán tehát KÓh-i-nó»r4 csak ad
dig lehet kapni, a mig a készlet tart.

— Irodaáthelyezés. Dr.. Kupc*ay 
Bernáth ügyvéd irodáját L hó 21 tői kezdő- 
dőleg Kapu-utca 64. szám alól Hirscher-utca
3. szám alá (I. emelet) helyezte ár.

— A közúti bajai. Rossz napja volt 
ma a közútinak. Közvetlen egymásután ma 
délután két baleset érte. Először egyik Hosz- 
szufaluból jövő vonat szaladt neki az Elága
zásnál álló teherkocsiknak. Az összeütközés 
oly erős volt, hogy a mozdony kiugrott a 
vágányokból. Alig, hogy a mozdonyt vissza
emelték, egy az állomásról jövő motorkocsi 
ütközött bele a teherkocsikba. A motor ele
je behorpadt és á gép megrongálódott.

Láz
és egyébb gyengítő betetegségek után a tel
jes egészség gyors visszanyerésére a

1 SC(ltt-® csukamájolaj ElIlUlSÍ6
biztosan kipróbált szer.

fKellemes izü könnyen emészt
hető és ennélfogva sokan ve
hetik, akik* más szereket nem 

tudnak bevenni.
A SCOTT-fiHe EMULSIÓ 

azonfelül sokkal hatásosabb is. 
A tisztaság ideálja.

C A, SGPTT-féle Emulsió a
Az Emulsió vasár- , ,,, ,. ,

; fsánál a SCOTT- legkiválóbb. .
féle módszer véd- . , । i-.V| ' J

l'igyfeXe- E^ w?H üveg ára 2 K. 50 fili.
lembe vemT Kapható minden gyógyírban.

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija. 
HELYBEN vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordna. postán küldve;
EW évre . . 30.—
Fél évre . . . 10.—
Negyed évre . . . . 5.—
Egy hóra . . , . . 1-70

Előfizetni .bármely naptól kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.
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Telefon — Távirat
Saját tud és itéiik jelentése.)

(Smüapest, 1909. ektober 30.)

A belpolitikai válság.
A koronatanács.

Bécsből jelentik, hogy a minisz
terek öt perccel egy óra előtt vala
mennyien megjelentek a Burg tanács
kozótermében.

Őfelsége a zöld asztal felső végén 
foglalt helyet, mellette Wekerle Sán
dor ült, majd utána következtek mél
tóság szerint a többi miniszterek.

A koronatanács mindössze har
mincöt percig tartott.

Szterényi József az újságíróknak, 
akik kérdést intéztek hozzá a korona
tanács lefolyására vonatkozólag, a kö
vetkezőket mondotta:

— őfelsége a koronatanácsot be
széddel nyitotta meg, amelyben felszó
lította a kormány tagjait, hogy egyen- 
kint adják elő véleményüket a válság 
megoldásának lehetőségeire vonatko
zólag. Őfelsége beszédében oda nyilat
kozott, hogy a koalíció fentartásával a 
válságot megoldani nem lehet. A ki
rály megnyitóbeszéde után a kormány 
tagjai egyenként adták elő véleményü
ket a válság megoldásán k lehetősé
geire vonatkozólag. A miniszterek vé
leménye nagyobbrészt oda konkludált, 
hogy úgy a mai többséggel, mint a 
mai kisebbséggel meg lehet oldani a 
válságot.

Őfelsége kijelentette, hogy alkot
mányos utón óhajtja megoldani a vál
ságot s felhívta a minisztereket, hogy 
erre való tekintettel várják be nyugod
tan elhatározását s minden erejükkel 
hassanak oda, hogy az amúgy is ne
héz helyzet ne sulyosbbodjék.

Andrássy kihallgatása.
A mai koronatanács után őfel

sége Andrássy Gyulát külön kihallga
táson fogadta, amely másfél óráig tar
tott. — Andrássy a reá várakozó új
ságíróknak ezeket mondotta:

— Uraim, természetesnek tart
hatják, hogy a kihallgatásról nem 
mondhatok semmit.

Minisztertanács.
Bécsből jelentik: a kormány a 

koronatanács után a Magyar Házban 
miniszteri értekezletet tartott.

Andrássy az értekezleten jelentést 
tett a kormánynak a kihallgatásán tör
téntekről.

Wekerle kibontakozási
tervéhez.

A lapok azt a hirt közölték, hogy 
Wekerle Sándor kibontakozási tervé

hez a kormány összes tagjai hozzájá
rultak s hogy Kossuth Ígéretet tett 
volna Wekerlének, hogy az ő kibon
takozási tervének értelmében fogja jö
vendő politikáját irányítani.

Ezeket a híreszteléseket ma fél
hivatalosan megcáfolják.

Szterényi Bécsben.
Bécsből jelentik : Szterényi József j 

a koronatanács alkalmából tegnap 
Béesbe utazott.

Szterényi ma délelőtt a közös 
hadügyminisztériumba ment s ott a 
kereskedelemügyi tárca körébe vágó 
ügyekről értekezett a hadügyminisz
terrel.

Képviselőválasztások.
Iglóról jelentik : Günther lemén- 

dása által megüresedett képviselői tiszt- ’ 
ségre ma Bartsch Gyulát választották ; 
meg függetlenségi programmal.

Demeter József néppárti jelölt még 1 
a választás előtt lemondott.

*
Debrecenből jelentik; a Thaly 

Kálmán halálával megürült képviselői 
tisztség betöltésére ma kezdődtek meg 
a választások.

Tüdős János és Vargha József 
ügyvéd pártja hevesen küzd egymás 
ellen. A választás még mindig tart.

Tüdős megválasztása bizonyos.

Még mindig Ferrer.
Párisból jelentik : egy madridi je

lentés szerint azt az ügyészt, aki Fer
rer részére a halálos ítéletet indítvá
nyozta, ismeretlen tettesek agyonlőtték.
W—IIIIIHW lilliírili rw ......weww^r«sm»^í«IM<»*,«in.«*«-W^TM-».-•«^M^'».jr*-«*• irii«™>wr 1.■**«««1W4B> i.4Hm

Kiadó lakás.
Bolonya, Gyár-ut la sz. alatt a hon

véd laktanya mellett
újonnan épült házban

két teljesen egyenlő, modern beosztású föld
szinti lakás, melyeknek mindegyike 3 szoba, 
előszoba, konyha, fürdőszoba és cselédszo
bából áll

azonnal kiadó.
Értekezhetni ugyanott, vagy Fein Ármin

nál, Árvaház-utca 35. (2089)

^Rindenes cseléd
Kerestetik 20 — 45 éves, főzni tudó, 
gyermektelen úri családhoz Brassó — Seges
vár közötti községben, vasúti állomással.1 
Úti költség megtéríttetik, jó bánásmód.

Bővebbet: Mester-utca 2 földszint.
Csak özvegy vagy elvált nő ajánl- 

kozhatik.
HHHHUjévre, vagy azonnali belépésre ' —

— 2120 —
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Hirdetéseket felvesz
a kiadóhivatal

! ! A Cirkus mai naptól fűtve !
! ! FROSSO megérkezett ! !

Ma csütörtökön, október hó 21-én az át
alakított nyári színházban

Nagy családi-előadás
újonnan szerződtetett tagok által. 

FROSSO, a XX. század legnagyobb csodája.
Ember-e vagy automata f

A világ legnagyobb szenzációja, még 
eddig Brassóban soha nem volt látható. 
A világ összes professorainak problémája. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy 3 vendégfellépésre sikerült a híres 
FROSSOT szerződtetni. FROSSO rejtélyes 
mutatványi a . világ összes színpadain a leg- 
nagyob szenzációt keltették, hogy az orvosi 
tudomány megfejhetetlen csodának nyilvá
nította.

JFrosso második fellépi e! 
FROSSO látható előadás megkezdése előtt 
este 6 és 7 óra között ASCHER J. ur férfi - 
és női divatkereskedésének kirakatában, 

Lensor 26. sz.

Az előadás alatt a cs. k. 50. gyalogezred 
zenekara játszik.

Pénztárnyitás 7 ó. UHUI Kezdete 8 ó.

HELYÁRAK: Páholy 4 szem. 10 kor., 
színpadi em. zártszék 2.40 kor., földsz. zárt
szék számozott 2 k., I. h. 1.60 k., II. h. 1.20 
k., III. h. I, em. 80. fill. Karzati álló 40 fii. 
Gyermekek és katonák őrmestertől lefelé mér
sékelt árat fizetnek.

Jegyelővétel VIKTOR j. dohány tőzsdé
jében Kolostor utca.

Stutzbart ig.

Nők

Nap [* Mell Vállal*

egész napra csipke horgolással 
állandó munkát és szép keresetet 
akarnak, forduljanak levélben a

kik otthon házi mun
káik közepette esetleg

Déván.
2119

Számos látogatást kér

Gyakornok ^^ 
bán és Írásban bírja felvétetik a FON- 
CIÉRE PESTI BIZTOSÍTÓ INTÉZET- 
nél. Azok, akik gépírásban jártasak és 
biztosító társaságnál már alkalmazás
ban voltak, előnyben részesülnek, 
3—1. 2114

mii mmHii 

Mért vegyük «legjobb hygienikos UHMBSI 
ÓVSZERT Auer-n& 8 minta 1 kor. I 
minta 1K. 80 tui.,ia minta 2 K. 20 fÖL 
4 K. 20 tUL, 9 K 20 fllL (bélyegben ié 
küldhető) utasítással és »agy képes árjegy
zékkel együtt, «mely az összes óvszerekéi 

és különlegességeket tartalmazza. U^rr 
A DÉR H. gummigyárak, Wiei?L, 

Wlpp|ingerstrasse No. Mt—^



240. seat». BRASS L A P 0 1 5. oldal.

a világ legjobb háziszere a: „NOVICUM
székely-havasi gyomorkeserű.

aYOMORBÄNTALMAKNÄL

IA ki jő villásr^eüt és egy jő |

e

EAsőbrasMi

Ködösök Viktor-hoz^ ■
szembe a közúti v. megállóhelylyel. ^

tó

pohár erdélyi bort vagy friss-S 
sen csapolt sört akar inni, ac I 

a tanácsházi pincében

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 
háziszer az első segítség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K 

20 f és Z K -s üvegekben — próba üveg 60 fillér 

Készíti: KÁRPÁTI JÓZSEF, Árkos (Háromszék-várm.) 

Főraktár Brassóban: MÜLLERGYULA utóda, 
TARTLER ALFRÉD, fűszer nagykereskedő cégnél.

1982

BRASSÓI LfPO
KÖNYVNYOMDÁJA 

készit mindenféle nyomtatványokat a legszebb kivi
telben és legjutányosabb árban.

A legszebb képes levelezőlapok, finom 
éj divatos, szebbnél-szebb levélpapírok: 

Iskolatáskák, író- és rajzeszközök, valamint mindenféle is
kolai cikkek nagy választékban kaphatók 

a „BRASSÓI LAPOK“ kömkeresMwta

K>>MML 23 as.

OAbt^jgei j

kitűnő borokat
S8SE&Í<

Pánlíri Sálion
kerítés és Fttgaayos acél- 
sodrony-ágy betétek gyára 
BRASSÓ, Kórház-u. 32.

-2 S

1*3 
E

a
 modern cipő 

ipar legkivá
lóbb gyártmánya, 
soktól utvnoóva, 

senkitől elérve.

IllMHOi
női és férfi cipők.

Egységár nők és urak részére minden állás- ü 
bán, bőrben és színben:

A legjobb . K 16’50 párja.
A legfinomabb , 20 50

Egyed, árusítója:

Ipsén különleges dpő áruházai: |
Brassó. Medgyes. |
Kolostor-u. 36. Bajor-utca 10. 
1949

Főtér 26.

a „Fehér-templomhoz: 
— gyógyszertára - 

Kolostor-utca 8. szám alatt.
Ajánlja kitűnő saját készitményü biztos hatású

Vénus oréme
Vénus szappan
Vénus ponder

1 tégely 
1 darab 
1 doboz

Petroline hajszesz 1 üveg

—.80 f
—•60 f

1.20 f
2.— f

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

A,F ehér ka ka 5 *-hoz| 
címzett borkimérésben állan

dóan raktáron vadnak
------ Kapu-u. 20. sz. a. -------

Waum Vilmos ésTsai!
posztógyára, BRASSÓ.

Hátulsó-utca 50—56 szám alatti 
Ajánlja saját készítményeit! 

mindenféle
posztókban és flanellekben. I

Mr. 1 SOlOtW । 
város és vidék közönsé- I 

gének találkozó helye. Ké- I 
* nyelmes, tiszta szobák. Gyö- I 

nyörü tánc -és étterem. I 
* Kitűnő konyha. Valódi jó italok. I 

FMtec kiszolgálás. Omnibusz a I 
vasútállomásnál.

Whynanek József, 
szállodás.

ÄÄtaäÄ
Nagy raktár 

finom acélárukban. 

toHildmlgMBl YalesioJ.atééa 
Kapu-utca 16.

Mii György és Tírwjl 
hötöggdr, rövid- is szövő-áru Áztat i * 

murobon és kicshivben I 5:oaggbao és hiGsinjben
Kapu-utca ^4. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru í

8

»<

italféle harisnya és trikó-aruk olcsón

Höjgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek. 

ta^ Ml fllMES
Mindennemű fehérnemű készítése,

S ft g

tanya és trikó-aruk olcsón §
választékban kaphatók. 1 ‘

Az Eszterházy és tanácsház 

pincékben kaphatók a legjobb 

és legtisztább erdélyi borok. 

Friss villásreggeliről mindég 
=?■■■— gondoskodva van. -—~ \

Szőlő1 szálloda
•> Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan beren- 
; dezett szállodánkat. 

Wéber és Árva.

F^
Wetzel Oltó

BRASSÓ.
Weiss-Mihály-ű
>0. szám alatt, 

csakis e védjegy gyei.

a

Ö
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6. oldal, B R A S S Ó I L APOK 240. szám.
KIADÓ

Kút utca 23. sz. alatt

2 Üzlethelyiség 
az egyik ülethelyiséghez még tartozik 

2 szoba és konyha lakásnak.
Ugyanott az emeleten egy 4 szobás 

lakás és több bútorozott szoba is kiadó.
Továbbá vendéglői berendezés is 

eladó.
2080 Értekezni ugyanott.

K
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellet — rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 
varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 

rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, pápla- 
nok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg, 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

Szőllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 6q 

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

üzlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem nagybecsű megren

delőim és a pártoló közönséget, hogy Kapu- 
ut«a 32. szám alatti férfi szalonomat 
Weiss-Mikály-utca 6 szám alatti 
üzlethelyiségembe helyeztem át f. évi szept. 
hó 22-étől fogva. — Továbbra is biztosítom 
pontos és figyelmes kiszolgálásomról tisztel 
Megrendelőimet.

S egyben ajánlom dús tartalmú szövet- 
raártáromat s kérve becses pártfogásukat 

kiváló tisztelettel
Xósa Jilbert,

szabómester.
(Brassó, Weiss-Mihály-u. 6. Isrrzx====================^==i=i^

BRASSÓI LAPOK
- - BRASSÓ, KAPU-UTCA 64. -

Szabott Áraki Részlet fizetésre is!

KÖNYVKERES 
- KEDÉSÉBEN

Világhírű párisi Pattié cég 
GRAMOFONJAI 

a jelenkor legtökéletesebb gépei, 
s®“ nem kell tüt cserélni, -a* 

mi által a lemezek sem rongálódnak; Pathé gépeit egy 
kis gyerek is kezelheti; Pathé lemezei a legnagyobbak, 
s a mellett olcsóbb mint bármely ehez hasonló gyártmány.

Pathé beszélő gépek raktára Brassóban:

Magyar carbid! Magyar ipar!
Van önnek szüksége 

jó és olcsó c a r b i d r a ! 
szép és olcsó világításra ! 
A SEBEN ICO! carbidgyár 
a világ legnagyobb gyára magyar területen 
fekszik, magyar gyár, magyar kéz építette, 

CARBIDUNK 
magyar gyártmány, 

amellett a legjobb és legolcsóbb. — Ne 
dobja pénzét egy drágább osztrák gyárt
mányért. Ne hagyja magát valótlan hirde

tésekkel félrevezetni. Készülékünkkel és 
carbidunkkal

6Cy 40 gyertyafényü láng I fillérbe kerül. 

Kéllner és Schanzer 
Budapest, V, Aulich-u. 4.

mezőgazdasági gép-,; motor-, malomgépek üzlete.

S,”Húg(hajtó és HűgysanoldóJx" 
SZ(JLTÁN-FORRflS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű. szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
=======^  ̂ ásványvíz. z========^  ̂ ।

Gyógyító és üdítő ital, í
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö-és hólyagbajok [ 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására.

SZULTÁN Lithion-gyógyforrás-vallalat
Kútkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferenoz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a következő vá

rosokban: Brüssel. Paris, London, Newyork, Ostendé.

Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: III—93.
Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.

Egy jól menő ::

:: divatáru-üzlet: : 
költözködés miatt nagyon olcsón eladó! 
Cím a kiadóhivatalban. :: 2033

1,881# «.oniMömm, hii*MrMrnnlríf 'JÜ^LB^I?MINT AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI HITELSZÖVETKEZET TAGJA“ |||||ÍI|| i|||LI|||n| és az összes bútorok árát 

fejszámolás alatt, közhírré teszi, hogy UUllJi Wlll 11011111 35%-al leszállította. «ám,

LaptoJtajdanos a ^Brassói Lapok“ nyomdája.

I Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- 
désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.


